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OYHKIIMOHAJIBHO-TAKCOHOMUNYECKASA MOJAEJIb KOHHEIITA

VISUAL PERCEPTION (HA IPUMEPE ITIAT'OJIA TO SEE)

Bbynannesa H.A.
@I'bOY BIIO «Tambosckuii 2ocyoapcmesennulii ynugepcumem um. I P. Jlepoicasunay,
Tambos, e-mail:nel3322@yandex.ru

Crartbs nocssiieHa nmpoodieme GyHKIHOHAIBHOI KaTeroOpH3aiy aHIIHICKIX IIAaroJI0B 3pUTENILHOTO BOCIIPH-
ATUSL B paMKax TakcoHomuueckoit monenu konuenta VISUAL PERCEPTION na npumepe rmarona tosee. Ipu-
MEHEHHE KOHIIENTYabHO-TAKCOHOMUYECKOTO aHAlIM3a IO3BOJISIET BCKPBITh CYIHOCTh KOTHUTHUBHBIX IIPOLECCOB
¥ MEXaHH3MOB, 00YCIIOBIMBAIOIIMX COOTBETCTBYIOLINE SI3BIKOBBIC PENPE3EHTALNH BHESI3HIKOBOII IEHCTBUTENBHO-
cr. KoHIenTyanbHO-TAKCOHOMUYECCKHI aHAIN3 MO3BOJSACT MOCTPOMTH HEPAPXHIO JIMHIBHCTUYECKUX OOBEKTOB
¢ yu€TOM KOHIIENTyalIbHO! Hepapxuu. B cBOIo odepeib, MOCTPOCHHAS TAKCOHOMUUYECKAs MOZIEIIb CIIOCOOHA K epe-
CTPYKTypaL¥H B BHIY (QYHKIHOHAILHOMN INHAMUYHOCTH CAMHX SI3BIKOBBIX eMHULL. [J1aron tosee criocodeH pemnpe-
3CHTUPOBATh CUTYALlN PA3IMYHON CTENCHH aOCTPAKIHU, YTO OOYCIOBICHO B3aUMOJCHCTBHEM SI3BIKOBBIX U KOT-
HUTUBHBIX MeXaHU3MOB. Cpe/in sI3BIKOBBIX MEXaHH3MOB PACCMaTPHUBAIOTCS TaKME MEXaHM3MBI, KaK aKTyalH3alus,
nepeKaTeropu3anys M nojukareropusanus. Cpean KOrHUTHBHBIX MEXaHU3MOB HanOoJee 3HaYNMBIM TIPE/ICTaBIsIeT-
cst MexaHu3M npodunuposanus. [1og AeficTBIEM JaHHBIX MEXaHH3MOB IT1aroJ tosee COCOOCH 3aHIMATh Pa3IHYHbIC
YPOBHH U SIPYCHI B UCCIIEAYEMO# TAKCOHOMHH, YTO BIIUSCT Ha ¢ OOIILYIO IIepeCTPyKTyPaLHIO.
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FUNCTIONAL TAXONOMY OF THE CONCEPT VISUAL PERCEPTION
(THE CASE OF THE VERB TO SEE)

Budantseva N.A.
FSBEI HPI «Tambov State University named after G. R. Derzhaviny,
Tambov, e-mail: nel3322@yandex.ru

The article is devoted to the problem of functional categorization of English verbs of visual perception
within the taxonomy of the concept VISUAL PERCEPTION particularly the case of the verb to see. The use of
the conceptual taxonomic analysis allows to uncover the essence of cognitive processes and mechanisms that
determine corresponding language representations of extralinguistic reality. Conceptual taxonomic analysis allows
to construct a hierarchy of linguistic objects with account of conceptual hierarchy. In its turn, the hierarchy can be
reconstructed due to functional dynamism of linguistic objects themselves. The verb to see can represent events
of different degrees of abstraction that is caused by interaction of linguistic and cognitive mechanisms. Among
linguistic mechanisms such mechanisms as actualization, recategorization and polycategorization are analyzed.
Among cognitive mechanisms the most important one seems to be the mechanism of profiling. Subjected to these
mechanisms the verb to see can be placed on different levels and tiers of the taxonomy that influences its overall

reconstruction.
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AHanu3 sS3bIKOBOM €IMHHLBI B IIPEIIIOAKE-
HUM-BBICKA3bIBAHUM IPEAIoiaraeT yuéT Tex
(DyHKIIMOHAJIBHBIX CMBICIIOB, KOTOpPbIE JaHHAS
eMHuIA TpruolOpeTaeT B pe3ylbTare B3auMo-
JCUCTBUSI JICKCUYECKHX W TPaMMaTHYeCKHX
3HAUEHHUH BCEX CJIOB JAHHOTO BBICKA3bIBAaHHU.
Kak yrBepxmaer H. H. Bonneipes: «dpopmupo-
BaHME KOHKPETHOTO CMBbICIIA, NEPEAaBaeMOro
TEM WJIM MHBIM CIIOBOM, HETIOCPEICTBEHHO CBSI-
3aHO ¢ (DYHKIIMOHAILHOW KaTeropu3aue 9To-
IO CJIOBa B BBICKa3bIBaHWHU, a (OPMHUpPOBAHUE
CMBICJIa BBICKA3bIBaHUS — C (PYHKIIMOHAJIBHOM
KaTeropusalyell marona Kak LEHTPaJbHOIO
JJIEeMEHTa BBICKa3bIBaHUI» [2]. B0o3MOXHOCTH
(DyHKIIMOHAJIBHOTO OCMBICIICHHSI CIIOBA B BBI-
CKa3blBaHUHM TOBOPHUT O JAMHAMHYHOCTH TOM
KOHIENTYalbHOW CTPYKTYPBI, KOTOpas 3THUM
CIIOBOM penpeseHTHpyercs. be3 yuéra awma-
JICKTUYECKOTO B3aUMOJICHCTBUS CHCTEMHBIX
3HAUEHUH U (YHKIIMOHAJBHBIX CMBICIOB SI3bI-
KOBOH €IMHMUIIBI JTI00ass KOTHUTHBHAS MOJIEIIb,

B TOM YHCIIE TaKCOHOMHYECKasi, Oyner mpen-
CTaBIATH COOOW JUIIb CTATUYECKYIO OpTaHH-
3aIMI0 KOHIIETITYa bHBIX MPU3HAKOB, aKTyaJlH-
3UPYEMbIX B CHCTEMHOM 3HAY€HHUU CJIOBA, HO,
BO3MOXHO, HE IOJyYaIONIMX aKTyalu3aluu
B CTPYKTYpE MPE/I0KEHUS-BbICKA3bIBAHMSL.
[IpoBenEnHbIil aHATN3 MTO3BOJISIET YTBEPIK-
JIaTh, 9YTO TAKCOHOMHUYECKAst MOJIENb KOHIIETITa
VISUAL PERCEPTION sBusiercst aByxdo-
KYCHOW U JByXypOBHEBON MOJIebt0. ba3oBblii
YPOBEHb paccMaTpUBaEMOW TAaKCOHOMUU HMeE-
eT JBa sipyca, cOOCTBEHHO 0a30BhIii (f0 see, to
look) w mepexomHbIii MeXIy 0a30BBIM U CY-
OopawHATHEIM (to watch, to stare, to gaze).
CyOopauHAaTHBIA ypOBEHB TOApA3ACIIETCS Ha
TPU TOJAYPOBHS B 3aBUCHMOCTH OT CTEIICHU
KOHKPETH3aIlUM KOHIENTYaJIbHOTO COJIepIKa-
HUSl TJIArOJIOB 3PHUTEIHHOTO BOCIIPUSITHS, WX
YIAIEHHOCTH OT 0a30BOTO YpPOBHS TaKCOHO-
MUHU. AHamu3 S3BIKOBOTO Marepuaja IT03BO-
JISICT TOBOPHUTH O BO3MOXKHOCTH TEPECTPYKTY-
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pauuyu TaKCOHOMHUYECKOM MOJENN KOHLEINTa
3PUTEJIbHOE BOCIIPUATHUE B pe3ynbra-
Te (OPMHUPOBAHUST HOBBIX (PYHKIMOHAIBHBIX
CMBICJIOB Y TJIarOJIOB 3PUTEIBHOIO BOCIPUS-
THS, T.€. aKTyaJIH3allMd WHBIX (IOTIOJHUTEIb-
HBIX) KOHIIETITYaJIbHBIX MPHU3HAKOB, XapaKTep-
HBIX JUIsl JIArOJIOB JIPYIUX YPOBHEH.

Comnmacno xonuenuuu H.H. bonasipesa,
(byHKIIMOHAJIbHASL KaTeropusaius Oa3upyer-
Csi Ha CICAYIOIIMX OCHOBHBIX MPUHIUIAX:
aKTyalu3alus, NepeKareropusauus U IOoJu-
Kareropuzauus. Tak, akTyanuzauus MOPeAno-
JlaraeT «peaqnu3ainio CHCTEMHOTO, HCXOIHOTO
3HAYCHUs CJIOBA B HEM3MEHHOM WM Moaudu-
LIMPOBAaHHOM BHJIE: B OCHOBE (hopMUpOBaHUs
CMBICIIa JIE)KAT T€ € XapaKTEPUCTHKHU, UTO
1 (UKCUPOBAHBI B CJIOBapey, MPH MepeKaTero-
pHU3aluu «M3MEHEHHNe KaTeropuanabHON (QyHK-
AU Taroja < ... > UHANIUPYETCS 3HAYCHUEM
ero rpaMmaruieckor popmbl nim ero QyHKIHU-
OHAJIBHBIM 3HAYCHUEM B MPEIOKCHUH B CO-
YeTaHUd C (PyHKIIMOHATBHBIMU 3HAYCHUSMU
CBSI3aHHBIX C HUM CJIOBY», HOJUKATErOpU3alus
HMEET MECTO B CIydyae OJIHOBPEMEHHOW pea-
TU3alAd HECKOMBKIX KaTeTOpHaIbHBIX 3HAUC-
HUH y OMHOTO M TOTO K€ Tarofa [2].

Urak, paccmoTpuMm mporecc (GyHKIHO-
HaJlbHOM KaTeropusaluy IJaroja I[epBOro
(hoxyca 0az0BOTO ypOBHS f0 see B TIpeaeiax
[JIarOJIBHOM TaKCOHOMUYECKOW MOJIEIUKOH-
menra VISUAL PERCEPTION B coorBer-
CTBUU C MEXaHU3MaMH aKTyaJIU3alliy, IepeKa-
TEropHU3alliy U TOJUKATETOPU3aIIH.

[Iepememienue rnarona to see BHYTPU
TAKCOHOMHMYECKOM MOJEIM TMOoJA JIeUCTBHU-
€M SI3BIKOBBIX MEXAHU3MOB ITOJMKATErOpHU-
3aIlid W TIEpPEKaTeropu3aliy, B YaCTHOCTH,
(hopMHUpOBaHUS TPAMMATHUYECKOTO 3HAYCHHSI
JIUTUTEIBHOCTH, T.€. MEepexoja Ijaronia fo see
W3 KATETOpUU CTaTaJbHBIX INIarojioB B KaTe-
TOPHUIO aKI[MOHAIBHBIX, SBISIETCS HamOolee
WACHTUGUIIUPYEMBIM TP aHAIM3€ TMpel-
JIO)KEHUU-BbICKa3bIBaHUU. B CBsI3M € 3TUM
MPEACTABIACTCS Pa3yMHBIM TMPEKIE BCETO
ONHUCAaTh UMEHHO MEXaHU3MbI MMOJTUKATEIOPHU-
3alMU U NIePEKATeropru3aluu.

I'maron tosee, sBASAACH I1arojioM MEpPBOrO
(hokyca mepBoro sipyca 6a30BOro ypoBHS pac-
CMaTpMBAEMON IIarojJbHONW TAKCOHOMUYECKON
MOJIETH, PEIPE3CHTUPYET MPOIECC 3PUTEIb-
HOTO BOCIPUSTHS KaK MHAKTUBHOE, HEIleNIeHa-
MPaBJICHHOE U HEKOHTPOJUPYEMOE BHJICHUE.
OnHako MOXHO HPHUBECTH MHOMKECTBO IpHU-
MEpOB, IEMOHCTPHUPYIOMIHX TOT (aKT, UTO TJIa-
TOJI foSee PEIPE3CHTUPYET HE TOIBKO MPOIIECC
BHUJICHUS, HO W IPYTHEC BUABI JCSATEIBHOCTH,
YTO YKa3bIBAET Ha €r0 KOHUENTYaJbHYIO CBA3b
C TJIarojlaMu BTOpPOTO sipyca CyOOpAWHATHO-
ro ypoBHd. Tak, Iaroi fo see MOXET OJHO-
BPEMEHHO PEaN30BLIBATh MPOTOTHITHYCCKUE

MPU3HAKKU KaTEropui 3pUTENIbHOW Mepreniuu
Y YMCTBEHHOH JICATENLHOCTH, T.€. TIOJBEp-
raThCsl MPoLECCy MoJIMKaTeropu3anuu. B stom
Cllydae IJ1aroll o see U3MEHsIET CBOE OCHOBHOE
3HaYCHNE «BUJICTh)» HA «BUICTh W MOHUMAThHY,
«BHUJIETh W OCO3HABATHY, «BUIETh U OCMBICITH-
BaTh»: Always punctilious, he greeted us with
his usual grave courtesy, but could see he was
troubled < ... > His small features were wide-
eyed and anguished, like a capuchin’s [8]. B
JTAHHOM TIpUMEpe MMEeeT MECTO TIPOIeCcC 3pH-
TETBHOTO BOCHpHUATHS (CyOBEKT BHIEIN, Ha-
Omroman BBIpakeHHE Jnna (I1a3) OOBEKTa).
OnHaKo OMHMCHIBAEMOE BUACHUE COTPOBOXK/IA-
eTcsi CyObEKTMBHOUM OLIGHKOW BO3HHUKIIETO
B CO3HAHHMHM CyOBEKTa BOCTIPHUSTHUS 00pasa, T.c.
CyOBEKT BOCIPHATHS BHJIET BHEIIHUE TMPOSB-
JIeHWsI BHYTPEHHETO COCTOSHUS 00bEKTa BOC-
NPUSATHS | JieTall ONpeesIEHHBIC BBIBOJBI (a
MMEHHO, YTO Y€JIOBEK HEPBHUYALT).

OnpenenéHHoe CXOACTBO KOHIENTYalbHON
CTPYKTYPBI MOJKHO TaKke OOHapy>KUTh y IJia-
roJa fo See W TPYMIIBI IJIAr0JI0B TPETHETO spyca
CyOOpIMHATHOTO YPOBHS, 2 MMEHHO TPYIIITHI
IJIarojIOB BHYTPEHHETO BUICHUA f0 imagine,
to visualize, to envisage, to picture, to fancy,
to foresee: Only the Clairmonts were missing,
though I kept seeing Armande in my mind s eye,
as if on such an occasion I could not imagine
her being absent [8]. B mpencraBneHHOM TIpH-
Mepe TJIarojl fo See PENpe3eHTHPYET MpPOoIecce
BHYTpeHHero BuJeHHA. OJHaKO B JaHHOM
Cllydae 3TO HE MPOCTOE CO3/1aHHE MBICICHHO-
ro o0Opasa, a BOCCO3/IaHUE paHee yBHUJICHHOTO.
B manHOM citydae mporiecc 3pUTeIbHOTO BOC-
MIPHUATHS PETPE3CHTUPYETCS TJIArojioM fo See
UMILTUIIMTHO, Yepe3 CBS3b C aKTAHTOM, B POJIH
KOTOPOTO BBICTYIAET CYHIECTBUTENBHOE (MMS
coOcTtBeHHOE Armande), yKa3plBalollee Ha
00BEKT, XOPOIIO 3HAKOMBIN CyObEKTy BOCIIPH-
AThs (B pOJIM KOTOPOTO BBICTYITAET TIEPCOHAK
pOMaHa), BUICHHBIN UM paHee, 00pa3 KOTopo-
TO XOpOIIO 3areyaryiesicsl y Hero B COZHAaHUHU
Y KOTOPBIH MOXKET BOCIHPUHUMATHCS B OTCYT-
CTBHM CaMOIo OObEKTa BOCIPHATHS, HO yXKe
TONBKO B BOOOpaxeHnn cyObekra. Cremyer
OTMETHUTh, YTO B PACCMaTPUBAEMOM IpHUMEpe
IJIaroJl f0 See WCIONB3YETCS B KOHCTPYKIIMU
to keep seeing, T.e. IepenaéT HE CAMHUYHBIN
aKT BUJCHUS, a HEOIHOKPATHOCTh HECKOJIb-
KX aKTOB BHJCHUS, YTO B CBOIO Oouyepenb Io-
3BOJISIET TOBOPHUTH O MEpeKaTeropu3aiuy Iia-
rona to see, €ro CIIOCOOHOCTH TepeaBaTh He
mpocTo (GaKT BUAEHUS, a ero npouecc. B atom
NPEAJIOKEHNH TaKKe HCIIONB3YeTCsl IIIarol
to imagine, NOAYEPKUBAIOIINMI, YTO BUIEHUE
npeCTaBIseT co0OM, IMaBHBIM 00pa3oM, pa-
00Ty cO3HaHHUS, BOOOpAKEHUSI.

PaccmoTpum nanee mpuMephl, B KOTOPBIX
IIaroi fo Ssee peannsyeT MPOTOTHITNYECKHE
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MIPU3HAKK AaKIIHOHAJIFHOCTH, a UMEHHO, Cy0b-
CKTHO-OPUCHTUPOBAHHBIC MTPU3HAKU aKTHBHO-
CTH, BOJIUTUBHOCTH M KOHTPOJIMPYEMOCTH, T.C.
[IOJ[BEPTacTCsl IEPEKATErOpr3allnu:

1. She looked full into his face, as if she
had been seeing himfor some time, and yet had
only just become conscious of him [15].

2. Am I seeing? Did you? Did you see what
I saw? [5].

3. Was
ghosts?[5].

4. And when the public started seeing my
name on the back of these albums, the subse-
quent demand was staggering! [5].

B nmaHHBIX mpuMepax peau3yercs OKKa-
3WOHAJNIBHOE 3HaueHHe mporecca. OmnuchBas
nagHoe sBiieHue, A.M. YcoHeHe 0OBICHSET
€ro, B YaCTHOCTH, HEOOXOAMMOCTBHIO aKIIeH-
TUPOBAHUS BHUMAaHUS Ha CO3JAaHUH 3PUTEIIb-
HOTO 00pa3a, CyIIECTBYIOIIET0 TOJBKO B BO-
oOpakeHUM CyOBEKTa, T.€., KaK MPaBUIIO, MPH
ONHMCaHWU TaJUTIONIMHAIMK U BUJeHu (imagi-
nary perception). [Ipumepsr! (2) u (3) HarsAHO
WUTIOCTPUPYIOT 3TO TONOXKeHue. B mpumepe
(1) maron to see B popme Continuous coue-
TaeTcs ¢ BBIPAKEHUEM for some time, T.€., KaK
U Taroin fo look, NCTIONB3yeTCs AJIs Iepeladn
rH(OpMAIIMK O HEMOCPEJACTBEHHOM TIPOTe-
KaHWHW TIpoliecca «CMOTpeHUs». B mpumepax
(3) u (4), mo maernio A.M. YcoHeHe, Tiaroi
t0 See peanu3yeT 3HAYCHUE HTEPATUBHOCTH,
T.€. TPEACTABISCT HEKOTOPOE SBICHHE, KaK
4acTO/TIOCTOSIHHO uMeroliee Mecto. [Ipu atom
COYETaHUE Start Seeing MPENCTaBISIET IPOIIECC
3pUTEIBHOTO BOCTIPUSATHS KaK ITOCIIEI0BATEIb-
HOCTh MHO)KECTBA OTJENIbHBIX aKTOB BHJICHUSI.
Opnako Tonpko B mpuMepax (1) u (2) mmaron
t0 see MOXHO paccMaTpUBaTh KaK CHUHOHHU-
MUYHBIN TIArony fo look, T.e. yIOBIETBOPSIIO-
M TPU3HAKAM aKTUBHOCTH, BOJUTHBHOCTH
Y KOHTPOJIUPYEMOCTH. AHAIU3NPYs TpoOIeMy
TepeKaTeroOpru3aIii  TJIarojioB  0000IMEHHOTO
COCTOSIHUSI, W, B UaCTHOCTH, Iyiaroiia fo see,
H.H. bonjblpeB 0TMEUAET, 4TO aKLMOHAIBLHOE
OCMBICJICHUE TJIaroJia 3aBUCUT CKOpee OT pea-
TU3AIUK TIPU3HAKA KOHTPOIUPYEMOCTH, 4YeM
MIPU3HAKOB aKTUBHOCTH W BOJUTHUBHOCTH. Tak,
aKIMOHAILHOE OCMBICIICHHE TJaroia fo see
MPE/IIIoIaracT HaJIMYue KOHTPOJISI CO CTOPOHBI
CyObeKTa BOCHPUSATHS U HE 00S3aTeNbHO €ro
BoyiTUBHOCTH. [Ipu 3TOoM (opma mporpeccu-
Ba BBIPAKAET KPATKOBPEMEHHOCTh COCTOSHUS,
a 3HAYUT, U €r0 KOHTPOIUPYEMOCTh CO CTOPO-
Hbl cyObekTa. Ha KOHIIENTYaj bHOM YpPOBHE
JTAHHOE YTBEPI)KICHHUE BBIPAXKACTCS B BO3MOXK-
HOCTH TEpPEMEILEHUS TJIarojia to see BHYTPHU
TaKCOHOMHYECKOW MOJICIH B CTOPOHY BTOPOTO
(hoxyca.

Hapsimy c mepeyncnieHHBIMH MEXaHHU3Ma-
MU TIOJIMKATErOPU3allii U ITePeKaTeropr3alun

that when [ started seeing

MIPOCIIEKUBAETCSI MEXaHU3M  aKTyallu3alliy.
Taxk, raroi fo see ciocoOeH aKTyaqTu3npoBaTh
BTOPUYHBIC 3HAYCHHS, OJIN3KUE 3HAUCHUSIM
JIPYTUX TJIAroJIOB 3PUTEIBHOTO BOCIPHUSTHS
U PENpe3eHTHPYIONINE KOHIIETITyadbHbIE Xa-
PaKTepUCTHKH, BBIABICHHBIE s CyOOpaH-
HAaTHOTO YPOBHSI HCCIEAYEeMOW TaKCOHOMHH:
Too self-absorbed 7o see the signs [8]. — Boin
CITUIIIKOM 3aHST COOOM, YTOOBI 3aMETUTHL CHUM-
NTOMBL. B MaHHOM mpuMepe Tiarol fo see ax-
Tyalu3upyert 3HaueHue: be or become aware
of something from observation or from a
written or other visual source [13]. JlanHoe
3HAYEHHUE SBJISICTCS CMHOHUMHYHBIM JIPYyTOMY
[JIarojy 3pUTEIbHOTO BOCIPHSITHS, @ UMEHHO,
IIaroiy to notice, UMEIOIIEMY 3Ha4YCHHS: to
become aware of sth\sb; to see or observesth\
sb [12]; to become_aware of, esp. by looking;
to see [6]. Utak, rmaron to see B omnpeneiéH-
HOM KOHTEKCTE, YKa3bIBAaIOIEM Ha Haluue
00CTOSITENbCTB, TPEOYIOMINX OT CyObeKTa BOC-
MPHUATHS HEKOTOPOW BHUMATEIBHOCTH U CO-
CPEIOTOYCHHOCTH JUIsl OOHAPYKEeHUsT 00BhEeKTa
BOCIIPHUSATHS | T.IT., CIIOCOOCH MPOohUITNPOBAThH
JIOTIOJIHUTEIIbHBIC KOHIENTYaJIbHbIC IPU3HA-
KM, CXOJHBIE C IIPU3HAKAMU IJIaroja fo notice,
aumenHo ‘O6pa3’ (‘Cnoco6’), ‘Lens’, ‘dmu-
TENBHOCTh’ (MMIUIMIIUTHO dYepe3 IJaroi to
observe) u ‘ComyTcTByIOIIast AESITETHHOCTD .
B pesynprare, penpe3eHTHpYsS HOBOE KOHIIETI-
TyaJbHOE COJepXKaHWe, TJIaroil f0 see MOXKET
NepexXonTh ¢ 0A30BOTO YPOBHSI TAaKCOHOMHH
Ha BTOPOI sIpyC CyOOpAMHATHOTO YPOBHS (BTO-
poil, a HE TpeTUuill sIpyC B BUIy M3HAYAIBHOU
MPUHAAJICKHOCTH r1arona fo see K JICI maro-
70B 3B), 4TO mpearnonaraeT HHOE BOCIIPUATHE
HOCHUTEISAMHU SI3bIKa OOBEKTHBHOHN [EHCTBHU-
TEJIBbHOCTH, T.€. UHOU PAaKypC €€ BUACHUS, YTO
1 (UKCUPYeT CeMaHTHKa TJIaroia fo see.

B onpenenéHHOM KOHTEKCTE TIIArol fo See
CIOCOOCH aKTyallM3WpOBaTh 3HAYEHHUE, OIH3-
KO€ 3HAYCHHIO IJIarojia BTOPOTO sipyca CyO-
OPIMHATHOTO YPOBHA fo examine: to look at
something carefully in order to find out about
it or see what it is like [10]: They said they’d
be back sometime today, fo see how things
were doing [7]. B mpuBenénrom npumepe ria-
TOJ {0 See OTMHCHIBACT CUTYAIHIO 3PUTEIHHO-
rO BOCHPUSTHS, MPEINONaraony Haludue
onpenenéHHON MOTHBALMHU, LEIH y CyObeKTa
BOCHPUATHUS: CyOBEKT BOCIPUSTHS COOMpaeT-
Csl TIOCMOTPETh, KaK OOCTOST Jeia, YBHICTh
Bcé cBomMH TiazaMu. [loatomy cyOmekT BOC-
NPHUATHS HE MPOCTO CMOTPHUT WIIM BHJIUT, a,
BO3MOXHO, M3y4aeT CHUTyallHio, eMy 3TO He-
00XOIMMO C KaKOW-TO LIEIbI0 MIIH [0 KAKOW-TO
npuuuHe. bosnee Toro, maron to see B JTaHHOM
clTy4ae TaKke MpoQIITUpyeT KOHIENTyaIbHYTO
xapakTepucTuky ‘ComyTCTByIOMas eATENb-
HOCTB’, TIPU 3TOM JIaHHAs JEATEIBHOCTH MO-
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KET HMETh pa3Hyto npupory. OJHaKo HaTHYue
3pUTEIBHOTO BOCTIPHSITHS SIBJISIETCS] B TAHHOM
CUTYyallil OCHOBOIIOJIAraroIiei 1jisi OCyIiecT-
BJICHUS JPYTHX BHIOB JAEATCIBLHOCTH. MOXKHO
3aKIIFOYUTh, YTO B JJAHHOM MPHMEPE TIIAro
t0 See Ha KOHIIETITYalIbHOM YPOBHE OJIM30K TJ1a-
roJIy BTOporo (hoKyca BTOPOTO sipyca cybopau-
HATHOTO YPOBHS f0 examine W NpoQuiIupyer
TaKue JOTIOJIHUTEIbHBIC XapaKTePUCTUKH, KaK
‘Hampasnennocts’ (6a30Basi XapaKTEpUCTHKA
[J1aroJIoB TPYIIIIEL fo look), ‘O6pa3’ (‘Crnocob’)
Bocnpusitusa 3peHueM, ‘Ilpuumna’, ‘Ileny’
n ‘ConyTcTBYOIIAs eI TEIHHOCTD .

Ilepexon rnarona fo see Ha BTOPOHl sipyc
CyOOpAMHATHOTO YPOBHSI MOXKET OCYIIeCT-
BJISITBCSI M BCJICACTBUE MPOQHUIMPOBAHHS KOH-
LENTYadbHBIX XapaKTEPUCTHUK, XapPaKTEPHBIX
JUIS TJ1aroJia BTOPOTo sipyca fo witness coO 3Ha-
YeHUEM: fo see something happen, especially a
crime or accident [9]. OqHako B 3TOM ciy4ae
IJ1aron to see yxe He OyJeT cMelaThesl B CTO-
pony BTOporo dokyca: I saw an accident at
home once [5].

[Ipoananu3upoBaB pa3IUuHbIE KOHTEKCTHI
yrnoTpeOIeHus TIIaroja to see v riiarojia BTopo-
o sipyca CyOOpauHATHOTO YPOBHS fo glimpse,
MOYXHO TaKKe IPUBECTU MPUMEPHI, B KOTOPBIX
U TJIArod fo see, W IJ1aroi fo glimpse penpeseH-
TUPYIOT MJCHTUYHBIC CHUTYAIlMU 3PUTEIHHOTO
BOCTIPHSITHSL 32 CUET JIGKCHYECKHUX BXOXKJIe-
HUH B BbICKa3biBaHue: Since we last spoke I
have glimpsed them occasionally... [7]. — The
centre, I saw briefly, was occupied by a large
boat on blocks, its superstructure covered with
lightweight grey plastic sheeting [5]. B narrOM
cllydae TIaroj fo glimpse akTyalu3upyer 3Ha-
yenwue: If you glimpse someone or something,
you see them very briefly and not very well
[7]. B xoHuenTyanbHOM CTpyKType Iiaroia
toglimpse, TakuM 00pa3oM, MPOPUIUPYIOTCS
KOHLENTyaJbHble MNpPU3HAKU ‘/[nuTenbHOCTD’
(‘KparxoBpemennocts’) u ‘O630pHOCTE . UTO
JKe KacaeTcs Iiaroia fo see, TO B €ro KOHIIeTI-
TYaJbHOW CTPYKTYypE TakKe MpOQHUIHPYIOTCS
yKa3aHHbIE IPU3HAKH, OJHAKO 3TO IPOUCXOAUT
HE HA YPOBHE TNIAroJbHOM CEMAaHTHKH, a MO/
BJIMSIHUEM KOHTEKCTa. TeM He MeHee o0mas
KOHIIENITyaJbHAs CTPYKTYpa TPEIIOKEHHH,
orpejernisieMasl HeroCPEACTBEHHO TIIAaroJIbHBIM
MPeANKaTOM, yKa3bIBaeT Ha CXOJACTBO Mpodu-
JUPOBAHHBIX KOHIIENITYaJbHBIX IPH3HAKOB,
Kak 0a30BbIX, TaK W JIOMOJHUTENBHBIX, YTO
MO3BOJIICT TIPEJICTABUTL PENPE3CHTHPYEMBIC
IJIarojamu fo see W to glimpse pparMeHTHI CH-
TyalMi, OMUCHIBAOIIMUX NEPLENTUBHBINA IIPO-
LIeCC, KaK MJICHTUYHbIE B OTHOLICHUHU paKypca
KOHLENTYaIH3aLnH.

AHaU3 pa3In4HbIX KOHTEKCTOB HCIOJNb-
30BaHUsI TVIAroja fo see B KAuecTBE Iaroia
3pUTEIBHOTO BOCIIPHATHUS TI03BOJISIET TOBO-

PUTH O €ro CIOCOOHOCTH pENpe3eHTHPOBATH
COOBITHS JIEHCTBUTENFHOCTH C Pa3HOW cTere-
HBIO KOHKpeTu3auu. Tak, 1iaroi fo see MOKeT
po(UIMPOBATh KOHIICTITYaIbHBIC XapaKTepH-
CTHKH HE TOJBKO BTOPOTO M TPETHETO SPYCOB
CyOOpIMHATHOTO YpPOBHSI, HO M BTOPOTO sipyca
6a3oBoro ypoBHsA. CXOKeCTh MEXIY KOHIICTI-
TyaJbHBIMH XapaKTePUCTUKaMU HaOJroIaeT-
Csl MPU aHAINU3E KOHIENTYaIbHOW CTPYKTYpPbI
IJarojoB to see W to watch. B crnenyromem
MIpUMepe IJ1aroi to see aKTyaTu3upyeT 3Haue-
Hue: be a spectator of (a film, game, or other
entertainment); watch [13]: 1 saw it on the telly
before I was banged up [5]. B aTom npumepe
IJ1aroil to see Penpe3eHTHPYET IOMOTHHUTEIIb-
Hple  Xapakrtepuctuku ‘HampasneHHOCTH’,
‘lnurensbHOCTh” M ‘MHTEHCHBHOCTB’, CMEIIa-
SICh Ha BTOPOH (DOKYC M BTOPOH spyc 06a30BOTO
YPOBHS TAKCOHOMUHU.

Takum 00pa3oM, pa3jiM4YHbIC S3BIKOBBIC
MEXaHU3MBbI, 2 UMCHHO, MEXaHU3MbI aKTyallu-
3alMd, TepeKaTeropu3aliy | MOJUKATErOPH-
3aIMH, a TaK)Ke CBS3aHHBIA C HUMH KOTHUTHB-
HBI MEXaHW3M TPOPUINPOBAHUS, TTO3BOJISIIOT
TOBOPUTH O (DYHKIIMOHAIBHON AMHAMUYHOCTH
KOHIENITYaIbHOW CTPYKTYphI TJIaroja IepBo-
ro ¢okyca mepBoro sipyca 0a30BOT0 ypOBHS £0
see, T.e. 0 BOBMOYKHOCTHU «CMEIIEHUS» TAHHOTO
raroja BHYTPH HCCIETyeMOH TaKCOHOMHUYE-
CKOM Mozenu.

Hccneoosanue 8blnonneHo 8 pamkax 2ocy-
odapcmeentozo 3aoanus Munucmepcmea oopa-
306aHus u nayku P®, npoexm Ne 6.2772.2011.
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